
6) Articolul 8 alineatul (1) din Directiva 2014/42/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 3 aprilie 2014 privind 
înghețarea și confiscarea instrumentelor și produselor infracțiunilor săvârșite în Uniunea Europeană trebuie interpretat 
în sensul că garantează aplicarea prezumției de nevinovăție și interzice confiscarea care nu se bazează pe o condamnare?

(1) JO 2014, L 127, p. 39.

Cerere de decizie preliminară introdusă de Commissione tributaria provinciale di Napoli (Italia) la 
5 aprilie 2018 – easyJet Airline Co. Ltd/Regione Campania

(Cauza C-241/18)

(2018/C 240/28)

Limba de procedură: italiana

Instanța de trimitere

Commissione tributaria provinciale di Napoli

Părțile din procedura principală

Reclamantă: easyJet Airline Co. Ltd

Pârâtă: Regione Campania

Întrebarea preliminară

Articolele 4 și 5 și anexa II la Directiva 30/2002/CE (1) trebuie interpretate în sensul că se opun unei dispoziții precum cea 
care figurează la articolul 1 alineatele 169-174 din Legea nr. 5/2013 a Regione Campania întrucât instituirea impozitului 
nu a fost precedată de un plan global privind măsura care trebuie adoptată pentru limitarea zgomotului în aeroporturi și în 
zonele limitrofe în sensul articolului 5 și al anexei II la directiva menționată? 

(1) Directiva 2002/30/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 26 martie 2002 privind stabilirea normelor și a procedurilor cu 
privire la introducerea restricțiilor de exploatare referitoare la zgomot pe aeroporturile comunitare (JO L 85, 28.03.2002, p. 40).

Acțiune introdusă la 13 aprilie 2018 – Comisia Europeană/Irlanda

(Cauza C-261/18)

(2018/C 240/29)

Limba de procedură: engleza

Părțile

Reclamantă: Comisia Europeană (reprezentanți: M. Noll-Ehlers, J. Tomkin, agenți)

Pârâtă: Irlanda

Concluziile reclamantei

Reclamanta solicită Curții:

— declararea faptului că, prin neadoptarea măsurilor pe care le implică aplicarea punctului 1 a doua liniuță din dispozitivul 
Hotărârii Curții C-215/06, Comisia/Irlanda (1), Irlanda nu și-a îndeplinit obligațiile care îi revin în temeiul articolului 
260 TFUE;

— obligarea Irlandei la plata către Comisie a sumei forfetare de 1 343,2 euro, înmulțită cu numărul de zile dintre data 
pronunțării Hotărârii C-215/06 și, fie data executării acestei hotărâri de către Irlanda, fie data la care se va pronunța 
hotărârea în prezenta procedură, data care trebuie reținută fiind cea care intervine în primul rând, suma forfetară 
ridicându-se la un cuantum minim de 1 685 000 de euro;
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